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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

fade
desvanecerse; perder color

DEF

To become less bright or less strong over time.
Often used for colours, photographs and memories; it can describe a gradual change.

ES

Volverse menos brillante o intenso con el tiempo.
Se usa a menudo con colores, fotografías y recuerdos; puede describir un cambio gradual.
The green fades as chlorophyll breaks down.
El verde se desvanece a medida que se descompone la clorofila.
The colour of my favourite shirt faded in the sun.
El color de mi camisa favorita se desvaneció al sol.

2

rain cats and dogs
llover a cántaros

DEF

To rain very heavily.
Informal and colourful; use it for heavy rain rather than a light shower. 'It is pouring' is a neutral alternative.

ES

Llover muy intensamente.
Es informal y muy gráfica; se usa para lluvia fuerte. It is pouring es una alternativa neutra.
The picnic was cancelled because it was raining cats and dogs.
El pícnic se canceló porque llovía a cántaros.
Take an umbrella; it is raining cats and dogs.
Lleva un paraguas; llueve a cántaros.
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3

a storm in a teacup
una tormenta en un vaso de agua

DEF

A lot of worry or anger about a relatively unimportant issue.
Common in British English; 'a tempest in a teapot' is an American variant. It expresses the speaker's judgment that the problem is
small.

ES

Mucha preocupación o enfado por un asunto relativamente poco importante.
Común en inglés británico; a tempest in a teapot es una variante estadounidense. Expresa que quien habla considera pequeño el
problema.
Their argument over the blanket colour was a storm in a teacup.
La discusión por el color de la manta fue una tormenta en un vaso de agua.
The dispute over a tiny change to the sign became a storm in a teacup.
La disputa por un pequeño cambio en el cartel se convirtió en una tormenta en un vaso de agua.

4

under a cloud
bajo sospecha; en entredicho

DEF

Regarded with suspicion or disapproval.
It indicates that suspicion exists, not that wrongdoing has been proved. It differs from 'under the weather', which means feeling
unwell.

ES

Ser visto con sospecha o desaprobación.
La expresión indica que existen sospechas, no que se haya probado una falta. Es distinta de under the weather, encontrarse mal.
The manager left the company under a cloud after questions about missing money.
El directivo dejó la empresa bajo sospecha tras preguntas sobre dinero desaparecido.
The official remained under a cloud while the allegations were investigated.
El responsable siguió bajo sospecha mientras se investigaban las acusaciones.

5

scoop
bola de helado

DEF

A serving of ice cream formed with a special spoon.
One scoop specifies a portion; it does not say whether it will be served in a cone or a bowl.

ES

Una porción de helado formada con una cuchara especial.
Una bola especifica una porción, pero no indica si se servirá en cucurucho o bol.
Could I have one scoop of vanilla ice cream?
¿Podría tomar una bola de helado de vainilla?
She ordered two scoops of chocolate ice cream.
Pidió dos bolas de helado de chocolate.
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6

bowl
bol; cuenco

DEF

A deep, round dish used to hold food.
A bowl of ice cream names the container or serving, not an exact number of scoops.

ES

Un recipiente hondo y redondo que se utiliza para contener comida.
Un bol de helado nombra el recipiente o la ración, pero no un número exacto de bolas.
How many scoops come in the bowl?
¿Cuántas bolas vienen en el bol?
He served the soup in a bowl.
Sirvió la sopa en un bol.

7

run
correr

DEF

To move quickly on your feet.
The past form is ran. Use the surrounding words to distinguish movement from other meanings of run.

ES

Desplazarse rápidamente a pie.
La forma pasada es ran. Usa el contexto para distinguir el movimiento de otros sentidos de run.
I run in the park.
Corro en el parque.
They ran to the bus stop.
Corrieron hasta la parada del autobús.

8

miss a train
perder un tren

DEF

Arrive too late to catch a train.
Miss here means fail to catch transport, not feel sad about someone.

ES

Llegar demasiado tarde para coger un tren.
Aquí miss significa no llegar a tiempo, no echar de menos.
Anna missed the last train.
Anna perdió el último tren.
We missed the train by two minutes.
Perdimos el tren por dos minutos.
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9

could you check that for me?
¿podrías comprobarlo por mí?

DEF

A polite request for someone to look at or verify something.
Use this for something directly in front of you and that for something mentioned or farther away.

ES

Petición educada para que alguien examine o verifique algo.
Usa this para algo delante de ti y that para algo mencionado o más alejado.
Could you check that for me?
¿Podrías comprobarlo por mí?
Could you check this address for me?
¿Podrías comprobar esta dirección por mí?

10

what can we do about it?
¿qué podemos hacer al respecto?

DEF

A question inviting another person to discuss a possible solution.
We signals cooperation; ask it after explaining the problem clearly.

ES

Pregunta que invita a otra persona a hablar de una posible solución.
El nosotros transmite cooperación; úsala después de explicar claramente el problema.
The receipt shows two sandwiches; what can we do about it?
El recibo muestra dos sándwiches; ¿qué podemos hacer al respecto?
The room is unavailable; what can we do about it?
La habitación no está disponible; ¿qué podemos hacer al respecto?

11

parasocial relationship
relación parasocial

DEF

A sense of personal connection to a public figure or character one does not know personally.
Often one-sided; enjoying someone’s work alone does not establish such a relationship.

ES

Sensación de conexión personal con una figura pública o personaje que no se conoce personalmente.
Suele ser unilateral; disfrutar de una obra no demuestra por sí solo esa relación.
She feels a parasocial connection to the writer.
Siente una conexión parasocial con la escritora.
The article discusses parasocial relationships with creators.
El artículo trata las relaciones parasociales con creadores.
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12

one-sided relationship
relación unilateral

DEF

A relationship in which involvement or knowledge is not shared equally.
One-sided describes imbalance, not necessarily harm or wrongdoing.

ES

Relación en la que la implicación o el conocimiento no se comparte por igual.
Unilateral describe un desequilibrio, no necesariamente daño o conducta incorrecta.
Their relationship feels one-sided.
Su relación parece unilateral.
A parasocial connection is often one-sided.
Una conexión parasocial suele ser unilateral.
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